


今天我請
客。

0002

今
きょう

日は私
わたし

がおごります。
Ky .wa.wa.ta.shi.ga.o.go.ri.ma.su.

類似的說法還有

●	 今
きょう

日は 私
わたし

がごちそうします。
	 	今天算我的。

●	 私
わたし

が払
はら

います。
	 我來付錢。

●	 私
わたし

におごらせて下
くだ

さい。
	 請讓我請客。

你還可以這樣說     

●	 すいません。

●	 前
まえ

、失
しつ

礼
れい

します。

借過。 

0001

すみません。
Su.mi.ma.se.n.
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我去一下洗
手間。   

0003

ちょっとお手
て

洗
あら

いに

行
い

ってきます。
Cho.tto.o.te.a.ra.i.ni.i.tte.ki.ma.su.

你在不爽什
麼？  

0004

何
なに

か不
ふ

満
まん

があるんです

か？
Na.ni.ka.fu.ma.n.ga.a.ru.n.de.su.ka?

類似的說法還有

●	 ちょっと化
け

粧
しょう

直
なお

ししてきます。

	 我要去補個妝。
	 ﹙女士專用，就是要去化妝室的意思﹚

「廁所」還有其他的日文說法

●	 男
だん

子
し

用
よう

トイレ 
	 男性廁所

●	 男
だん

性
せい

用
よう

お手
て

洗
あら

い 
	 男性洗手間

●	 女
じょ

子
し

用
よう

トイレ 
	 女性廁所

●	 女
じょ

性
せい

用
よう

お手
て

洗
あら

い 
	 女性洗手間
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類似的說法還有

●	 どうしましたか？
	 怎麼了？

●	 何
なに

かあったんですか？
	 發生什麼事了？

●	 �どうしてそんなに不
ふ

機
き

嫌
げん

なんで

すか？
	 為什麼這麼不高興呢？

●	 何
なに

か嫌
いや

なことがありましたか？
	 有什麼不開心的事嗎？

你可以這樣回答

●	 いいえ、何
なん

でもないです。
	 沒事。什麼事都沒有。

●	 大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

です。
	 不要緊。

●	 �どこから説
せつ

明
めい

すればいいのか。
	 該從何說起好呢。

一起去吃飯
吧。   

0005

一
いっ

緒
しょ

に食
しょく

事
じ

しません

か？
I.ssho.ni.sho.ku.ji.shi.ma.se.n.ka?

你還可以這樣說

●	 食
しょく

事
じ

に行
い

きませんか？
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外帶，謝謝！

0006

我要「內用」，日文可以說

●	 ここで食
た

べます。

你還可以這樣說  

●	 持
も

ち帰
かえ

りでお願
ねが

いします。

テイクアウトでお願
ねが

い

します。
Te.i.ku.a.u.to.de.o.ne.ga.i.shi.ma.su.

你還可以這樣說

●	 �夜
よる

7
しち

時
じ

に5
ご

人
にん

、予
よ

約
やく

をお願
ねが

いし

ます。

我要訂位，
禮拜六晚上
七點，五個
人。

0007

席
せき

を予
よ

約
やく

したいんです

が。土
ど

曜
よう

日
び

の夜
よる

7
しち

時
じ

で

5
ご

人
にん

です。
Se.ki.wo.yo.ya.ku.shi.ta.i.n.de.su.ga. 
Do.y .bi.no.yo.ru.shi.chi.ji.de.go.ni.n.de.
su.

●	 �この後
あと

、一
いっ

緒
しょ

に 食
しょく

事
じ

でもどう

ですか？
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類似的說法還有

●	  私
わたし

のことを探
さが

してるって聞
き

きま

したが？
	 你在找我嗎？

你可以這樣回答

●	  そうですよ、どこ行
い

ってたんです

か？
	 對啊，你到哪裡去了？

●	  そうですよ、ずっと探
さが

してたんで

すよ。
	 對啊，我一直在找你耶。

你叫我嗎？  

0009

呼
よ

びましたか？
Yo.bi.ma.shi.ta.ka?

乾杯！

0008

乾
かん

杯
ぱい

！
Ka.n.pa.i!

知ってる？你知道嗎？

根據統計，日本人最喜歡喝的就是啤酒。無論男女，工

作結束後或用餐時來杯冰涼的啤酒是再棒不

過的事。如果是一群人相約去喝酒的，都會互

相替對方倒酒，而且第一杯要等大家一起舉

杯說「乾杯」以後，才能喝下肚喔。
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你還可以這樣說 

●	 �すみません、ここから一
いち

番
ばん

近
ちか

い

駅
えき

はどこですか？

你可以這樣回答

●	 �そうですね、ここを真
ま

っ直
す

ぐ

  行
い

って、三
み

つ道
みち

を渡
わた

って右
みぎ

に曲
ま

がると左
ひだり

側
がわ

に駅
えき

が見
み

えますよ。

	 �嗯，從這裡直走，過了三個街區右轉，你
就會看到車站在左邊喔。

請問最近的
車站怎麼
去？

0010

すみません、一
いち

番
ばん

近
ちか

い駅
えき

まではどうやって行
い

け

ばいいでしょうか？
Su.mi.ma.se.n, i.chi.ba.n.chi.ka.i.e.ki.
ma.de.wa.d .ya.tte.i.ke.ba. .de.sh .ka?

你還可以這樣說

●	 �そういうつもりでしたんじゃ   

ないんです。

我真的不是
故意的。   

0011

本
ほん

当
とう

にわざとではない

んです。
Ho.n.t .ni.wa.za.to.de.wa.na.i.n.de.su.
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你還可以這樣說 

●	 �戻
もど

り次
し

第
だい

、折
お

り返
かえ

し電
でん

話
わ

させ

ていただきます。

我請他回你
電話。   

0012

戻
もど

ってきましたら折
お

り

返
かえ

させます。
Mo.do.tte.ki.ma.shi.ta.ra.o.ri.ka.e.sa.
se.ma.su.

可以刷卡
嗎？

0013

你還可以這樣說 

●	 カードで払
はら

ってもいいですか?

你可以這樣回答

●	  はい、カードでも大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

です。
	 可以，刷卡也沒問題。

●	  すみませんが、現
げん

金
きん

でのお支
し

払
はら

いとなります。
	 很抱歉，我們只接受現金。

カードでもいいですか？
Ka.do.de.mo. .de.su.ka?
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類似的說法還有

●	  あともう一
いっ

件
けん

電
でん

話
わ

があるので、

あとで折
お

り返
かえ

します。
	 �我還有另外一通電話，待

會兒再回電給你。

我電話快講
完了，請稍
等一下。

0014

もうすぐ電
でん

話
わ

が終
お

わるか

ら、もう少
すこ

し待
ま

ってて。
M .su.gu.de.n.wa.ga.o.wa.ru.ka.
ra,m .su.ko.shi.ma.tte.te.

你還可以這樣說 

●	  そのままで何
なに

もしないで。

不要動！  

0015

動
うご

かないで！
U.go.ka.na.i.de!

不要客氣。   

0016

どうぞ遠
えん

慮
りょ

しないで

下
くだ

さい。
D .zo.e.n.ryo.shi.na.i.de.ku.da.sa.i.
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抱歉，我不
走不行了。   

0017

ごめんなさい、もう

行
い

かなきゃ。
Go.me.n.na.sa.i, m .i.ka.na.kya.

你還可以這樣說 

●	  もう少
すこ

し 考
かんが

える時
じ

間
かん

を下
くだ

さい。

我考慮看
看。   

0018

考
かんが

えさせて下
くだ

さい。
Ka.n.ga.e.sa.se.te.ku.da.sa.i.

你還可以這樣說 

●	  私
わたし

にやらせて下
くだ

さい。

●	  私
わたし

がやります。

包在我身
上。   

0019

任
まか

せて下
くだ

さい。
Ma.ka.se.te.ku.da.sa.i.

請你再說一
次。 

0020

もう一
いち

度
ど

言
い

って下
くだ

さい。
M .i.chi.do.i.tte.ku.da.sa.i.
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